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AHHoTauus. MNpejnoxeHo Hay4yHO-MeTOANYeCKOe 060CHOBaHMe UCMONb30BaHNA TECTOBbIX 3aja-
HWIA N0 NPaKTUKe A3blKa MpW NOArOTOBKE CMeLnaaMcToB no POMaHo-repMaHCcKoii (hunonorum Ha matepu-
ane npenogasaHunsa y4e6HO AMCLUUNANHBI «[TpaKkTuyeckas rpaMmaTiika aHrIMiCcKoro a3bika». OnucaHo
1CMOMb30BaHNe TeCTOBbIX 3aAaHni B y4ebHOM npoLiecce Ha MAAALINX Kypcax (akynbTeTa MHOCTpaH-
HbIX A3bIKOB MOTr1/1EeBCKOro rocyAapCTBeHHOro yHusepcuteTa umeHun A.A. Kynewosa npu noarotoske
CTY/IleHTOB M0 OCHOBHOMY MHOCTPaHHOMY A3bIKY (aHF/IMIACKOMY).

KntoueBble cnoBa: poMaHO-repmaHckas punonorus, NpakTka MHOCTPAHHOTO A3blKa, aHMANiA-
CKWI A3bIK, NPaKTUYeCKas rpaMmMaTiKa, TeCToBble 3adaHms.

Abstract. The article presents the scientificand methodological grounds for the use oftests in the
practice ofthe language for training specialists'in Romanic and Germanic Philology, which are based
on the materials for the academic discipline"‘Practical English Grammar”. The use oftests in the edu-
cational process ofthe junior courses ofthe faculty of foreign languages in Mogilev State A. Kuleshov
University in preparing students forthe foreign language (English) is also described.

Keywords: Romanic and Germanic Philology, Foreign Language Practice, English, Practical
Grammar, Tests.

TecToBble 3afjlaHUA UTPAOT BAXHYO pO/b NpU NpenojaBaHUy NPakTUKK A3bl-
Ka KaK MHOCTpaHHOro. Kak 13BecTHO, MPOBEJEHNE KOHTPO/IS YMEHWIA U HAaBbIKOB N0
NpakTU4eckoli FpaMMaTUKe aH/IMACKOro A3blKa NOAUYUHSETCA cnefylowmum Tpe6o-
BaHuAM: (1) pErynsipHocTb NPOBEAEHUS KOHTPONA rpamMmMaTUYeCKUX HaBbIKOB, YTO
crnoco6eTByeT (POPMUPOBAHUIO Y YUaLLMXCA OCO3HAHUA HEOBXOLMMOCTU perynsap-
HOI W_CuCTEMATUYECKON paboTbl Haf A3bIKOM; (2) BCECTOPOHHOCTb NPOBEPKU; (3)
AngepeHUMPOBaHHbIA MOAXOA MPU KOHTPONE, T. €. YYeT TPYAHOCTEN B yCBOEHUU
rpammaTMy4ecKoro maTepuana KOHKPeTHbIM CTYAeHTOB; (4) 06bEKTUBHOCTb KOHTPO-
na. Bce aTu TpeboBaHMA B NOMHON Mepe BbINMOAHAKTCS NPV NPUMEHEHUN TECTOBOTO
KOHTPONS.

TecTbl yCMeWHO NPUMEHAOTCA KaK Npu 3aKpenieHUun rpaMmaTuyeckoro Ma-
Tepuana, Tak U Npu nposepke CHOPMUPOBAHHOCTU FPaMMaTUYHECKUX HaBbIKOB.
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MpakTMKa NOKa3blBaeT, YTO B MEPBOM C/lyyae rpaMMaTnyeckuin HaBbik BygeT 6onee
MPOYHbIM, YEM, HanNpuMep, NPuU OTCYTCTBUWN PerynsapHOro UCrnonb3oBaHUa TeCTOB:
BO BTOPOM - MO03BOJIAET NpenojaBatentd NonyynuTb Hanbonee peanbHy0 KapTUHY
3HaHWI CTY[eHTOB U B AaNbHeliLlemM CKOPPEKTMPOBaTb YUebHbI npoLecc Tak, 4To-
Obl MaKCUManbHO YCTPaHUTbL NPO6ENbl B UX 3HAHUAX.

TecT kak opma y4ebHOI AeATeNbHOCTU Ha 3aHATUAX MO NPaKTUKe A3blKa Kak
MHOCTPaHHOTo cBOBOAEH OT MHOTMX HEAO0CTaTKOB, CBOMCTBEHHbIX, HanpumMep, ycT-
HOMY Onpocy B ayfuTOpWW WAW MUCbMEHHOW paboTe Ha 3aHATMAX. MMUcbMeHHas
paboTa He onepaTuBHa ¥ TPYAOEMKA. Y CTHbIA ONPOC TakXe 3aHMMaeT mMaccy Bpe-
MeHU. O6e Ha3BaHHble (JOpMbl PaboTbl HepeAKO CBA3aHbl C HEKOTOPOIA 'CYy6beKTHB-
HOCTbH B OLLEHKE 3HaHWIA, OCHOBAHHOM Ha NMYHbIX OTHOLIEHWUAX MpenofaBaTens u
CTYfeHTa, He Bcerga (B cuiy pasnnyHbiX 06bEKTUBHbLIX U CY6BLEKTUBHbLIX MPUUUNH)
ABNAIOLLMXCA NONOXKUTENBHBIMU.

TecTbl N0 NPaKTUYECKOW rpaMMaTuKe aHIIMACKOro f3blKa (Kak U ApYrux NHO-
CTPaHHbIX A3bIKOB, U3yYaemblX B BY3e) LUMPOKO WMCMOMbL3YOTCA B y4e6HOM Mnpo-
Llecce B BbICLIEN LWKOME NPW NPenojaBaHny aHrIMICKOrO A3blKa M KaK OCHOBHOTO
MHOCTPaHHOr0, U KakK BTOPOro A3blka, W Kak 06LienpodeccMoHanbHol yue6Hol
OVCLUUNNNHBI, 4aCTO BKIOYAKOTCA B y4eOHO-METOLNYECKE KOMMIEKCHI U yYebHble
M3faHnsa No aHrIMACKOMY A3blKY NS PasAvyHbIX cheunanbHocTein. Tem He Me-
Hee, crieyuanbHble yyebHble U3[aHnA, BKAOYalOLIMe TONbKO TECTOBbIE 3afjiaHusa no
NpaKTUYecKoW rpaMMaTuKe aHIIMACKOFD-A3blka, OTCYTCTBYIOT B 06pa3oBaTe/ibHOM
npocTpaHcTBe Pecnybnukn benapyeb:

Ha kadeape TeOpeTMUeCKOW M NPUKNaLHOR NMHTBUCTUKN MOTMIEBCKOTO rocy-
[lapCTBEHHOTO yHUBepcuTeTa MMeHn A. A. Kynewosa NoAroTosneH n anpobuposaH
npakTukym c Tectamu «Practical English Grammar: Verbals» (2016) JI.B. nyxaHb-
ko, H.[. lNonskesny, C{F. 3y6puii, E.E. NBaHoBbIM (Mog pepakumeid H. [. Tonske-
BMY), KOTOPbI BKAO4MaeT 60nee 1500 TecTOBbIX 3a4aHW U NpefHa3HauYeH X0TA 6bl
4aCTMYHO BOCMOMHUTL CYLLECTBYIOLLMIA B 0TEYECTBEHHO BbICLUEN WKONe AeuuuT
y4ebHbIX N3LaHNIA C TeCTaMM N0 NPaKTUYECKON rpaMmmMaTuKe aHrIMACKOro A3blKa.

CofiepXaTeNbHO NPaKTUKYM OPUEHTMPOBAH Ha Yy4yebHO-mMeTofMyeckoe Mo-
cobue «FlpakTnyeckas rpammaTvka aHrIMIACKOro fsbika: Mopdonorus» (2016)
H.A. Fonsikeeuy n C.M. 3ybpwuii, peKOMEHA0BaHHOE YY4EOHO-MeTOANYECKM 06b-
eANHEHNEM MO rymMaHUTapHoMy o6pa3oBaHuMIo BYy30B Pecny6nunku benapych B Ka-
yecTBe Y4e6HO-MeTOANYECKOro nocobma AN CTyAeHTOB, 006yyaroLmxca no cnewyu-
anbHocTn 1-21 05 06 PomaHo-repmaHckas qunonorusa [1], a Takke Ha y4e6HUKK
M yyebHble MOCO6MS MO NPaKTUYEeCKOW rpaMMaTuKe aHrIMACKOro A3blka TaKnX 13-
BECTHbIX 6eM0pyccKMX U 3apy6exxHbIX aHrNncToB, kak M. BaiiHc, K.A. lNy3eeBa.
K.H. Kayvanosa, E.A. KopHeesa, N.IM. Kpbinosa, JI. Mpoapomoy, B.A. Cumxosuy.
JI.B. XBegueHa v gp.

B npakTuKym BK/IlOYeHbl 00yyatoLL e TeCTOBbIE 3afiaHns Mo BCEM TeMaMm Mpak-
TUYECKOT0 M3YYeHUN HENNYHbIX (DOPM rnarona B aHrIMACKOM 3blKe KaK OCHOBHOM
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MHOCTPaHHOM. [Nf NOArOTOBKM K BbIMOMIHEHUIO TECTOBbIX 3ajaHuii NPUBOAUTCS
CMNUCOK PEKOMEHAYeMOl nuTepaTypbl N0 NPaKTUYECKON rpaMmMaTuKe aHrIMACcKoro
A3blka. OTAENbHO AaeTcs yKasaTenb NpaBUabHbIX 0TBETOB («Keys»).

Bce TecToBble 3afaHWs, BK/OYEHHbIe B MPaKTUKYM, UMEKOT 3aKpbITyo dop-
My C BbIGOPOM OAHOr0 NPaBWUALHOIO OTBETA U3 HECKOMBbKNX (4BYX, TPEX, YeTbIpex)
NpeAoXXeHHbIX BapyaHTOB OTBETOB. TakoW BbI6Op 00yCNOBMEH, BO-NEPBbIX, Hau-
60nbLwein pacnpoCTPaHeHHOCTbIO TaKMX TECTOB, CTaBLIUX YXE€ TPafWULMOHHbIMYU,
BO-BTOPbIX, CPABHWUTENbHON MPOCTOTOW WX BbIMOMIHEHUA, B-TPETbUX, YA06CTBOM
NS 6bICTPOl 06paboTKM NX pPe3ynbTaToB..

TecToBble 3afjaHNA B NpakTUKyMe AU HepeHUNpYIOTCa Ha HECKO/bKO .OCHOB-
HbIX BUAOB. JTO, NpexJe BCero, 3afaHns Ha BbIOOP NpaBuAbHON (hOPMbI riarona B
npesnoXeHHOM BbiCKasbiBaHWM. Cp. (34eCb 1 fanee npaBubHble OTBETHI Bbljene-
Hbl XUpPHbIM Wputom): Use the correctform ofthe Objective-with-the-Infnitive
Construction: We watched all the cars ... thefinishing line, (a).cross (b) to cross
(c) to crossing d) crossed. danee cnefytoT 3ajaHusa Ha BbI6GOp-APaBUALHO NOCTPO-
€HHOW KOHCTPYKLMY NPeAnoXeHuns ¢ HenyHol dhopmoii rnarona. Cp.: Use the cor-
rect sentence with the infinitive: (a) Butthere was nothing now to waitfor. (b) But
there was nothing to have waitedfor OTfenbHbIM 6710KOM BK/IOYEHbI 3afjaHNsA Ha
NpaBubHOCTb MepeBoda KOHCTPYKLMIA C HENUYHbIMM (hopMaMu rarona B BbiCKa-
3bIBaHMW C aHINIACKOTO A3blKa Ha pycckuid. Cp.. Choose the correct translation of
the parts in italics: He was said to study national customs and traditions o fmany
English-speaking countries, (a) FoBopsAT, 4T0 OH usyyan... (b) FOBOPAT, UTO OH
n3yyaeT... TO Xe U NpU NepeBOAe BbICKa3biBAHUIA C PYCCKOrO A3blKa Ha aHTAuii-
ckuii. Cp.: Choose the correct translation: I want him to show us the places of
interest of this city, (a) 4 xouy, 4T06bl emMy nokasanu LOCTONPUMeYaTEeNbHOCTH
ropoga. (b) A xouy, 4T06bl OH\IOKa3an HaM LOCTONPMMeYaTeNbHOCT M ropoja.
NMmeloTcs 1 TeCTOBble 3adaHus 15 NPOBEPKU M KOPPEKLMW TeopeTUYecKux 3Ha-
HWIA O rpamMMaTUyecknxX- PYHKUNAX HeNNYHbIX OPM aHrauiickoro rnarona. Cp.:
State the function ofithe infinitive: Nature has many secrets to be discoveredyet
(a) Object, (b) Predicative, (c) Attribute.

MpaBuWNbHO! COCTaBNEHHbIE TeCTbl XapakTepu3ykoTcA NOAHOTON oxBaTta Co-
fLepxaHua yqyebHoro (B HalleMm cfyyae - rpamMmaTuyeckoro) marepuana, nomo-
raloT onepaTMBHO ONpefenuTb Npobenbl B 3HAHUAX, AAKOT BO3MOXHOCTb CKOP-
peKTUpOBaTh YuebHbI npouecc. Ha CerogHAWHNNA feHb TeCTUPOBaHWE ABNSETCS
TakXe BaXHEeNLWNM MeToLOM KOHTPONS 3HaHWA. Oco6eHHO BO3POC/O ero 3Haue-
HME C pasBUTUEM MH(POPMaLUOHHbLIX TEXHONOMUA (BHEAPAOTCA pas3/inyHble Bep-
CUN 3N1EeKTPOHHBIX TecToB). Bce TecToBble 3afiaHuA, BK/OYEHHbIE B NMPaKTUKYM
«Practical English Grammar: Verbals» npownn anpo6auyuto B TeyeHue nNATU
nocnefHux neT B BUMPTyanbHOW o6pa3oBaTenbHoil cpege MOODLE (Modular
Object-Oriented Dynamic Learning Enviromnent) npu npenofasaHumn npakTuye-
CKOW rpaMMaTuKN aHTINACKOro A3blka KAK OCHOBHOIO MHOCTPAHHOTO CTYyAeHTam
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cneunansHocT 1-21 05 06 «PomaHo-repmaHckas gunonorua» 1u 2 Kypcos da-
Ky/ibTeTa MHOCTPaHHbIX A3bIKOB MOrMIeBCKOro rocylapCTBeHHOr0 YHUBEpPCUTETA
nmenn A.A. Kynewosa [2].

OnbIT TECTOBOr0O KOHTPONA rpaMMaTv4eCKUX HaBbIKOB MPakTUYecKoro Bna-
[LeHNs aHTNACKUM A3bIKOM B MPOLLecce ero M3y4yeHMs Kak OCHOBHOMO MHOCTpaH-
HOro nokasan, 4To B pe3y/nbTaTe PeryaspHOro MCMNoNb30BaHMS TECTOBbIX 3afaHunii
(1) noBbicunacb 06BLEKTUBHOCTbL OLEHKM 3HaHWA; (2) BO3pocnia no3HaBaTefbHas
aKTMBHOCTb CTYAeHTOB; (3) M3MeHunacb pofib NpenojasaTens, KOTOPbIA nepectan
BbIMOMHATb «KapaTenbHyl» QyHKUUIO; (4) ynydwwunacb Ncuxonoruueckas at-
mocgepa B rpynnax; (5) nosBMnacb BO3MOXHOCTb Yallle NPOBOAUTL KOHTPOSbHbIE
MeponpuATUA, 4TO, B CBOK O4Yepefb, NMO3BONSET MpenogaBaTeni0 CBOEBPEMEHHO
M Hanbofee NOMHO MPeACTaBUTb KapTUHY YCBOEHWSA TOM UAWM WHONA rpammatuye-
CKOW Tembl (pasgena) rpynnoii (Uam oTAeNbHbIMU CTYAEHTaMM) U CKOPPeKTUPOBaTb
fanbHeliwee obyyeHue [3].

TecToBble 3afjaHWA, BKNOYEHHblEe B MPakTUKyM MOTYT WCMONb30BaTbCA B
y4ye6HOM npouecce Kak ANs CamoCToATeNbHOW NOAFOTOBKe CTYAEHTOB K Mpak-
TUYECKUM 3aHATMAM, TakK 1 npu paboTe B ayAUTOpPUN, a TaKXe ANA TEKYLEro u
MUTOFOBOr0 KOHTPOAA 3HAHW CTYAEHTOB Kak Mo, OTAeNbHbIM 6/10KaM U3y4eHUs
HENUYHbIX (DOPM aHFWIACKOro rnarona B 'kavyecTBe MHCTPYMEHTa MOAY/bHO-
pPeATUHTOBOro 06y4YeHNs, TaK 1 NO 3aBePLUEHUNI0 N3yUYeHUsA NMPaKTUYeCcKol rpam-
MaTtuku (MopdonormmM) aHrnMiicKoro -A3bika B KavyecTBe opmbl gonycka (npwu
YCNOBWUW NPaBUbHOIO BbINONHEHUA60Mee 75% TecTOBbIX 33A4aHUin) K aK3ame-
Hy No y4ye6HoW gucumnanHe «OCHOBHON MHOCTPaHHbLIN A3bIK (AHTAUACKWNIA)»
Ha BTOpPOM rogy o6yyeHunsa, no-cneyunanbHoctn 1-21 05 06 PomaHo-repmaHckas
hunonorus.
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